www.varta-ag.com
Ad VARTA
Aluminium Light F20 PRO
Ref. 16607
\Q Board

496 05 FSC FSC®C002400

D Robuste und elegante Aluminium-Leuchte mit 4 Watt LED fir eine hohe Leuchtkraft. Drei Leuchtstufen. Risikogruppe 2 ACHTUNG: Die optische Strahlung dieses Produkts kann
ihre Augen gefahrden. Nicht direkt in die Lampe blicken. Kann zur Schédigung ihrer Augen fihren. Produkt ist geprift nach EN62471. GB Robust and elegant aluminium flashlight
with 4 Watt LED providing a high luminance. Three light levels. Risk Group 2 CAUTION. Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. Do not stare at operating
lamp. May be harmful to the eye. Product tested against EN62471. F Lampe torche en aluminium robuste et élégante, avec LED de 4 watt fournissant un éclairage puissant. Trois
niveaux d'éclairage. Groupe de risque 2 ATTENTION. Ce produit émet un rayonnement visible qui peut tre dangereux. Ne regardez pas fixement le faisceau de la Lampe de face.
Peut étre dangereux pour les yeux. Produit testé contre EN62471. FIN Kestava ja tyylikas alumiini taskulamppu, jossa 4 watin LED korkeaan valotehoon. Kolme valotasoa.
Riskiryhmé 2 VAROITUS. Tuote saattaa tuottaa haitallista optista sateilyd. Ald katso suoraan palavaa lamppua, se voi olla haitallista silmille. Tuote on testattu standardin
EN62471 mukaisesti. | Robusta ed elegante torcia in alluminio con LED da 4 Watt fornire un'ampia luminosita. Tre Livelli luminosi. Gruppo di rischio 2. ATTENZIONE. Questo
prodotto pud emettere radiazioni ottiche pericolose. Non fissare la lampada quando & accesa. Pub essere nocivo per gli occhi. Prodotto testato, conforme alla norma EN62471
E Robusta y elegante linterna de aluminio con LED de & vatios que proporcionan gran luminosidad. Tres niveles de luz. Grupo de riesgo 2 PRECAUCION. Este producto puede
emitir radiacion dptica peligrosa. No mirar directamente al foco en funcionamiento. Podria provocar dafios en la vista. Producto probado bajo la norma EN62471. BG
W30DbXAMB  ENETaHTEH anyMHHHeB (eHep C & BATOBM CBETONMOAA 33 BHCOKA OCBETEHOCT. TPH HUBA Ha CBETAMH. PHCKOBA rpyna 2 BHUMAHYIE. Bb3MOXHO HaNbuBaKe Ha
0NacHa ONTHYHa PAAKALMS 0T TO3M NPoayKT. He rnepaiite B patoTewiara naMna. Moxe Aa Haspeaw Ha ovuTe. MpoaykTsT e Tectsan cnopes EN62471. HR Robustna i elegantna
aluminijska svietiljka s 4 Watt LED pruza visoku osvijetljenost. Tri razine svjetla. OPREZ rizicne skupine 2. Moguénost emitiranja opasnog optickog zracenja iz proizvoda. Ne
gledajte v svjetiljku dok radi. MoZe biti $tetno za oti. Proizvod je ispitan sukladno normi EN62471. SRB MNE Robusna | elegantna aluminijumska lampa sa LED od 4 vati
diodama obezbeduje visoku osvetljenost. Tri nivoa svetlosti. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod moZe emitovati opasnu opticku radijaciju. Nemojte gledati direktno u
ukljuéenu lampu. MoZete otetiti vid. Proizvod je testiran prema EN62471. BIH Cursta i elegantna aluminijska svjetilika s LED od & W za visoku osvjetljenost. Tri nivoa
svetlosti. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod moze emitovati opasnu opticku radijaciju. Nemojte gledati direktno u ukljuéenu lampu. MoZete oStetiti vid. Proizvod je testiran
prema EN62471. CZ Robustni a elegantni hlinikova svitilna se 4 Watt LED poskytujici vysokou svitivost. Tfi Grovné osvétleni. Rizikova skupina 2 POZOR. Z tohoto produktu
vyzafuje potencidlné nebezpecné optické zafeni. Nedivejte se pfimo do svétla. Mohlo by dojit k poskozeni o&i. Produkt testovany podle EN62471. EST Jauline ja elegantne
alumiiniumist taskulamp 4 W LEDiga - valgustab vaimsalt. Kolm valgustusetaset. Riskigrupi 2 HOIATUS. See toode valjutab optilist Kiirgust, mis vaib olla ohtlik. Arge
vaadake tdotavat lampi pikka aega. See vdib silmi kahjustada. Toodet on katsetatud standardi EN62471 jérgi. GR ZuBapf kat kopwd Adyuma ohoupviou pe LED & watt mou
napéxet uPnAi pwtewotnta. Tpia eninedo mmmum} 0Opdda kwdovou 2 NPOZOXH. Autd o mpoidv eival mBavd va exmépmet emkivouvn omukd oktvoBoio. Mnv kottdte
aneuBeiag T huyvia Aettoupyiag. Mopei va etvat emBAGBES yia To pda. To mpoldy éxet umoBAMBE( € Sokuyés abpguva i o EN62471. H Robusztus, elegans aluminium
elemlampa & wattos LED-del, melyek a magas fényerdt biztositjak. Harom fényerészint. 2. rizikdcsoport- FIGYELMEZTETES. A termék optikailag esetlegesen veszél, yes
sugarzést bocsat ki. Ne nézzen a mUkddd lampaba. Ez kérosithatja a szemet. A termék megfelel az EN62471 4 KZ XapbikTs!
KapbIKAWOLTs! Gap, Gepik XaHe afeMi anioMuHpi wam. Y xapsik AeKredi. Kayin-karepain 2 Tofel AGAVAHbI3! Byn BHIMHEH KayinTi ONTHKaNbIK Cayne WblFyb! Mvmw.
Lamra KapamaHbi3aap. byn keare 3usH kenTipyi MyMKiH. Brim EN62471-Men coiHanrak. LV Robusts un elegants aluminija lukturitis ar 4 vatu LED lielam spilgtumam. Tris
gaismas rezimi. 2. riska grupa. BRIDINAJUMS. Sis produkts izstaro optisko radiaciju, kas var bt bistama. Neskatieties spuldzg, ja ta ir ieslégta. Tas var Kaitét acim.
Produkts testéts, pamatojoties uz standartu EN62471. LT Elegantiskas Zibintuvélis su tvirtu aliuminio korpusu su 4 W LED, suteikianciomis didelj Sviesos rySkuma. Trys
apivietimo lygiai. 2 rizikos grupé |SPEJIMAS. Sis produktas gali skleisti pavojinga optine spindulivote. Nefidrékite tiesiai j veikiantia lempa. Gali pakenkti akims.
Produktas iSbandytas pagal EN62471. NL Robuuste en elegante aluminium zaklamp met 4 watt LED voor hoge lichtopbrengst. Drie lichtniveaus. Risicogroep 2
WAARSCHUWING. Mogelijk schadelijke optische straling afkomstig van dit product. Kijk niet in de brandende lamp. Kan schadelijk zijn voor het oog. Product is getest
volgens EN62471. PL Wytrzymata i elegancka latarka aluminiowa z LED & W zapewniajacymi wysoka jasno$¢. Trzy poziomy jasnosci. 0STRZEZENIE przed ryzykiem grupy
2. Produkt moze emitowac szkodliwe promieniowanie optyczne. Nie patrzec¢ bezposrednio na rodto $wiatta. Moze to spowodowac uszkodzenie wzroku. Produkt
testowany zgodnie z EN62471. P Lanterna de aluminio robusta e elegante, com LED de 4 W que proporcionam alta luminosidade. Trés niveis de luz. Grupo de risco 2
CUIDADO. Este produto emite radiagdes Gticas possivelmente perigosas. Nao olhe diretamente para a lampada em funcionamento. Poderd ser prejudicial para os olhos.
Produto testado de acordo com a norma EN62471. RO Lanterna robusta si eleganta din aluminiu cu LED-uri de 4 W pentru iluminare sporita. Trei niveluri de iluminare.
Grupo de risco 2 CUIDADO. Este produto emite radiagdes dticas possivelmente perigosas. Nao olhe diretamente para a (dmpada em funcionamento. Poderd ser
prejudicial para os olhos. Produto testado de acordo com a norma EN62471. RUS ®oHapb. Mpoutbiit M 3neranTHbIA anioMuHesbli (OHapHK C cBeToanoAamm 4 B,
06ecneynBaloLMMa SpKuii ceet. Tpu pexwuma ocsewlenms. pynna pucka 2 OCTOPOXHO! Ot 3Toro NpoaykTa MOXET MCXOAHTL ONACHOE ONTHYECKOE U3nyYeHue. He
CMOTpUTE Ha Namny. 3T0 MOXeT HaHecTH Bpef rnasam. ipoaykT npotectuposan EN62471. [laa uarotonenus: cM. Ha npoyke & hopmate AAArX, rae ANA-nexs
roaa, IT-ron. S Robust och elegant ficklampa av aluminium med 5x5mm LED som ger hiig usstyrka. Riskgrupp 2 VARNING. Produkten avger eventuellt farlig optisk
strélning. Titta inte rakt in i lampan ndr den &r tand. Detta kan skada dgonen. Produkten &r testad enligt standard EN62471. SK Robustné a elegantné hlinikové
svietidlo s 4 Watt diddami LED poskytujice vysoku svietivost. Tri drovne osvetlenia. Rizikova skupina 2, POZOR. Z tohto produktu vyZaruje potencilne nebezpené
optické Ziarenie. Nepozerajte sa priamo do svetla. Mohlo by ddjst k poskodeniu o&i. Produkt testovany podta EN62471. SLO Robustna in elegantna aluminijasta
svetilka z z 4 Watt LED, zagotavlja visoko svetilnost. Tri stopnje osvetlitve. OPOZORILO za ogroZeno skupino §t. 2. Izdelek morda oddaja nevarno opticno sevanje. Ne
glejte neposredno v prizgano (ut. Lahko poskoduje ofi. zdelek je bil preizkusen v skladu s standardom EN82471. TR 4 Watt LED'ere, yiksek isik saglayan, saglam ve
zarif alominyum el feneri. Ug 151k seviyesi. Risk Grubu 2 UYARISI. Bu Griinden yayilan tehlikeli olabilecek optik radyasyon. Galisma lambasina bakmayn. Gozlerinize
zarar verebilir. Uriin EN62471ye gore test edilmistir. Tiketici haklarina ait daha detayl bilgi icin web sitemizi ziyaret edebilirsiniz www.varta-ag.com/tr-TR.
UA Miuuui i eneraHTHuit ii nixtapuk 3 4 BT, ki VH0Tb BICOKY ACKDABICTb. TP pexumu ocaiTnexs. 0BEPEXHO! Mpyna pusuky 2.
Big uboro NpoAyKTy MOX/MBE HeGe3neyHe ONTMYHE BUMPOMiHIoBaHHA. He WBITbCA Ha npauioody namny. Ue moxe GyTH WKIANMBO ANd oved. MpoaykT
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3 years guarantee - 3 janre Garantie - Garantie de 3 ans - Garanzia di 3 anni » Garantia de 3 afos »
3roauHurapanums « Jamstvomod 3 godine « Garancija 3 godine « Garancijuna 3 godine « Zaruka 3roky « 3-aastane garantii
~eyyonon 3et@v«3-évgarancia« 3 xbinabikkeninaikGepinenis 3metygarantija « 3gadu garantija« Garantietermijnvan
3 jaar « 3 lata gwarancji » Garantia de 3 anos  Garantii de 3 ani  FapaHTus 3 rona « 3 ars garanti » Zaruku 3 rokov « 3 leta
garancije « 3 il garantilidir « 3-piyHow rapanTieio « Olgiw 3 jlas

D Polaritéten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht dffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. GB Insert correctly. Do not charge. Do not
disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas
jeter les piles au fev. Ne pas court-circuiter les piles. | Batterie alcaline. Rispettare a polarita (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non
cortocircuitare. E Pila alcalina. Respetar la polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito.
BG Ananin Garepun. HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne punite. Ne otvarajte. Drite podalje od vatre. Ne izazivaite kratki
spoj. CZ Alkalické baterie. Pozor na polaritu. Nenabijet. Neotvirat. Nevhazovat do ohné. Pozor na zkrat. EST Alkaalne patarei. Jalgida polaarsust (+/-).
Mitte laadida. Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage Lihist. GR ANkohikii Mnatapio. TonoBetiote T owotd. Mnv ®optilete. Mnv g
anoouvappoloyeite. Mnv amoppintovial ot owtid. Mnv Bpaxukukhavete. H Nagy teljesitményd alkali elem. Ugyeljen a polaritésra (+/-). Nem
Gjratdlthetd. Ne nyissa szét. Ne dobja tdzbe. Ne zérja rovidre. KZ Cinrini r aNeMeHT. Kapama-Kap. caKTaHbI3 (+/-). Kaiita
3apaATaManbi3. Ainanbia. 0TKa TacTaMaKsi3. KapiM-KaTbiHacTl MaTacTeipMansis. LV Alkalina baterijas. levietojiet ievérojot (+/-). Neladét. Neatvert.
Nemest uguni. Nesavienot pa tieso. LT Sarminiai elementai. Ziorekite poliariskuma. Nekrauti. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo jungimo.
N Alkalisk batteri. Sett inn riktig (+/-). Ma ikke lades opp. Ma ikke dpnes. Ma ikke kastes i apen ild. M ikke kortsluttes. NL Alkaline batterijen. Plaats
de batterijen volgens de +/- tekens. Niet oplaadbaar. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. PL Bateria alkaliczna.
Wktadac poprawnie. Nie tadowac. Nie otwierac. Nie wrzucat do ognia. Nie doprowadzac do zwarcia. P Pilha Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), nao
recarregar, nao abrir, ndo deitar no fogo, no provocar curto circuito. RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu reincarcati. Nu dezasamblati.
Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. RUS Mpu icnons308akiuw Gatapeek 8 (ionape. barapew nepaiHbIe. INEMEHTLI NHTaHHA LIENOHIE B KOMMNEKTE.
CoBnionaTh NOAKPHOCTS (+/-). He NepesapaXaTy. He BCKDLIBaTS. He pocarh & 0roHb. He 3aMbikaTs KoHTakTsL. SK Alkalické batérie. Pozor na polaritu
(+1-). Nenabijat. Neotvarat. Nehadzat do ohiia. Pozor na skrat. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. Ne razstavijati. Ne
izpostavijajte ognju. Ne ustvari kratek stik. TR Alkalin pil. Uyari. Pil kutuplarini dogr yerlestiriniz. Sarj etmeyiniz. Pillerin igini agmayiniz. Atese
atmayiniz. Kisa devre yapmayiniz. UA JlyxHuii eneMenT xusnesHs. loTpumysatuch nonspHocri. He sapamxati. He poskpusaTh. He kyaath y Borok.
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VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 102 Earl Business Centre, Oldham, Greater Manchester, OL8 2PF. lpou3soguTen u BHocuten: BAPTA Korcymep
Batepuec TMGX & Ko KraA, Andpea-Kpyn-wpace 9, 73479 Enanren, lepmanus. Uvoznik: DARA d.0.0, Kneza Viseslava 4, 88240 Posu3je. info@dara ba.
Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: DTM COMPANY DOO, Viadimira Popovica 6, 11070 Novi Beograd, Srbija. Msrotosutens: caenao 8 Kutae ans "BAPTA
Koncwlomep bartepus MM6X & KoKraA", Fepmanus, 73479, Inbsanren, Anbtpen-Kpynn-LUtp. 9. Ithalatgi Firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. $ti, Dap Vadi
Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Seckin Sk. Kagithane 36406, istanbul. Tel: 0212 659 50 60. flpeacTasHuueo thipmu «<BAPTA KoHc'iomep3 Berepia MMEX
&Ko. KTaAw. Ykpaika, Kiila 04107, Byn. Monosewbka Tha 316 xiin 2035 uigh 1 &byl @M\LS@ 02, 303l sl gy anyl gjgally ygianell
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Made in China « Fabriqué en RPC « Prodotto in RPC « Fabricado en China « Mpou3seaeno 8 KHP « Proizvedeno u Kini « Vyrobeno v Ciné « Mapdyetat
ot Kiva » Szérmazési orszég: RPC » KXP-na xacanrai » zgatavots Kind « Pagaminta Kinijoje + Gemaakt in China « Wypmﬂuknwann w ChRL «

Fabricado na China « Fabricat in RPC + Caenao & Kirae « Vyrobené v Cine « Gin de imal edilmistir » Bupo6neso 8 KHP » guall b laa L] oo
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Producer, Produttare, Proizvodat, Vyrobce, Tootja, Gyarto, Braipywi, Razotajs, Gamintojas,
Producent, MarorouTens, Vyrobca, Proizvajalec, Uretici, BUpOGHMK, ziso

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 73479
Ellwangen, Germany, info@varta-household.com
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PET 1: Raccolta plastica /
PAP 21: Raccolta carta
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